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XXVI 7 7ot &Koﬁo-u.l.] Le. I_IDE’S

8 ompémaav®  yn] ie DM, The roots correspond
2 Sam. 1% 23% Job 3" (But 27* 3 = repmvdryra, cf. 133'). In
2 Sam. 15% 1. edmpémreaar adrod = VM.

12 +yép] not Mil. V., but Rom. Fes uNIM mzcus.

+ o¢| involving voc. Kdpie with Mil,, V.; so 89" 102" 111’
1137 138%; cf. also 21" 119" 137 But Rom. here with M'T
benedicam Dominun.

XXVII 1 Transmitters of the Pss. have allowed them-
selves greater freedom in the titles than in the body of them.
The Syriac Psalter is evidence of this, having discarded the
traditional titles and supplied a new set of different character.
The 1xx mss have (speaking generally) preserved the Masoretic
entire, but add others of which a number may be at once
weeded out as certainly not traditional. As an example I
would give A’s addition of David’s name, sometimes with further
formula, to the titles of Pss. 42—50 (exc. 44), other uncials
joining in the case of two or three Pss., B alone quite clear of
it throughout them. Though in some other cases (taking
external evidence into account) there may be a doubt, e.g. in
the mention of Jeremiah and Ezekiel in Ps. 65, there remain
the main body of those ordinarily printed, which seem to be
allowed by Swete as relatively original; and therefore except
that they are not Masoretic, their testimony can only be put
aside on internal evidence. The 1xx titles (meaning by this
something like Swete’s list in his Introd. to O.T. p. 250)
present thus with the Masoretic a body of testimony which
prima facie and according to all external appearance would be
of great value. In any case they are an unexplained phe-
nomenon of interest, closely connected with the Pss.

* So in most edd. Swete edmwpemwiar (similarly d¢eNia, cvyyevia)
apparently lengthening the a. Thumb speaks of ec=1 as not only Egyptian
but specially early in Egypt.
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Swete’s list is here accepted as of original LxX titles, except
for his mention of y. v¢ Aad (cod. A) added to Ps. 42; his
list taking no account of the same in the following Pss. (v. supr.)
where in most cases the addition partly or wholly displaces
the MT. title. This fact, the removal of MT. titles, makes a
clear distinction between these and other uncial additions ;
these are therefore here neglected as without traditional value.
As are also slight alterations like the addition of yaluds, the
position of ’AAXplound, and the alteration in the title of Ps. 7o.

Then for the rest.

(1) Titles of authorship. No author’s name is added but
David’s ; except 71 Sons of Jonadab; 138. 139 Lechariak; 146
(both parts). 147. 148 Haggai and Zechariak. 1t is maintained
below that except David these are not named as authors.

In the first 2 books out of the 7 Pss. anonymous in MT.
the Lxx leave 3 anonymous—i. 2. 66; add David’s name to
3—33- 43- 71; and assign the remaining one, 67, to David
by reading 115> for M.

Book m1.  The titles are already supplied with names, and
none are added or altered by the Greek.

Book 1v. has the most systematic addition; 7§ A&d is
added throughout from 91 to g9 (except that in gz MT. has
it also); and to ro4. But 100. 102. 105. 106 still remain
anonymous.

In Book v, of the Graduals, MT. assigns names to 122.
I24. 127. 131. 133 ; LXX so far from adding incline to omit,
though the Uncials are divided in each case. To 137 7¢ Aad
is added. From this point the name of Zacharias or those of
Aggeeus and Zach. are added in many cases by some or all mMss.
Ps. 71 besides the 7¢ Add is said to belong to the sons of
Jonadab and the first captives.

(2) For occasions (as it would seem) during D.’s life they
add 27 mpo Tob xporbivar | 97 6te 7 ¥y adrod kabioTarar | 143 dre

abTov 6 vios katadidker | 144 mpos Tov Tolwdd.
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Other occasions :—29 éodiov okyrijs | 76 mpos Tov *Acavpiov |
8o vmep 70l "Acovpiov | 96 Gre 6 olkos oikodopelTar perd T
alxpualociar [139 é&v 1 Swwomopd?].

(3) For the series of days of the week, v. 24%; 38 + mepl
aaBBdrov.

(4) A few of such expressions as occur in MT. 30 eis 0
7éhos | 91. 93. 95 alvos @dfs or ¢o.

(5) The 2 enigmatical 31 ékordoews | 66 dvacrdoews.

It will be seen that these Lxx additions to the titles are
rare, except in Bk. 1v. sporadic, and often very brief or
obscure. On the other hand, though the MT. titles presented
insurmountable difficulties, there is no attempt to supersede
or displace them (if we except the variations of A etc. in
the first part of Bk. 11).

mpd Tob Xpwwbivan] Rowm. priusquam ungeretur, V. pr. lini-
relur.

It has been questioned to which of David’s anointings this
is supposed to refer. I have suggested (D. i the Pss.) that it
refers to one at Jerusalem following on the first reception of
the Ark there, and that it is a ritual rubric indicating that the
anointing took place between the recital of this Ps. and the
next (v. 28%).

$utiopds pov  YMN] As having more reserve and reverence
than ¢as.

2 7 odpkas pov 2] not, like aipara (shed blood), a
Hebraism, though there is something parallel in the use (for the
classical use v. L. & S.). The Plur. recurs in Ps. 78% 79?
119’ v. Addit. Note.

Aobémoay  Owin] so of 31 64° 1057 107 109 (18
jef. =y1m). Not in Pent. (Lev. 26¥ '3 = vmrepdperar).

3 wapafdg‘q'rm:l 140% Judg. 11%2¥ B (frequent). Cf. also
144 Middle in neuter sense as often in words of familiar
reflexive action, e.g. clothing and washing; so wepieréuero
Gen. 17% 3472 (Oxf. ed. but no sign in the uncials of this
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reading) | émeouricavro kai proyudoavro Josh. ¥ | Bdwriocar
Acts 22%,

XXVII 3 mapepBori] 78% 106 ; all = mamm.

& Tabry nN1a] for other exx. of Hebr. fem. v. v 4, 32° 74
102 118% (Mt. 21%) 119%%; and (?) 77% 109¥ 132°

4+ pe(2°).

émokérrecbor  Tpa] so Lev. 13%, Num. 16% 2 Esdr. 67,
examine by inspection ; but here vissf must be intended, as often
v. 8%; (perh. sts. a confusion with 7pp). So V., PB,

Tov vadv adrod 1‘73;‘!2] v. 17°%

5 & oxpi] so By, i.e. 1303, The rest + adrod as MT.

+ pov, so Mil. not Rom. nor V.

6 +180%] so Mil. not V (¢f #unc) nor Rom. (nunc autem).

Wooe D] le o, V. exaltavit, PB. shall lift up.

&bdkhooa  NY2'D] ie ="PNAID.

7 After ékékpaa, +mpos oé A, Rom. V., PB. not Mil.

om. 3 (1°), so Latt. PB. Jer.

8 oo 5] Latt. 7%, SM. de e, PB. of thee.

&immoa  Wpa] an easier sense is substituted.

9 pA bkhivys...émd 7. 8. . T72Y.....BAON] the expression
softened (B&.). Cf. 7°

yevod i) Le. M or the mood assimilated to context.

meplBys pe  YN] Job 64

10 $m '] SM. gwando, PB. when.

II  vopoBérmady pe 3MN] As if the Hebr. were a denomi-
native. Cf. 119™.

12. I3 kot épedoaro &dikla éavry xbb :omm nan] ie. mEN
i) DR, interpreted from such an association as in Prov. 6%
14%% 19%° (B4.). Or some confusion with na. SM. Zoguens
injuriam, PB. Such as speak wrong.

14 imépevov] Aor. imper. freq. in N.T.; Mt. 1o™ 26%
Mk. 143, Luke 24%, John 15%% Acts 16%.
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NOTE ON 3dpkes.

capé is used in the plural about 70 times in the LXX ;—

A. Of flesh viewed as far as possible only as material, and
apart both from personality and from system. Hence opposed
to Yuxij Is. 10%.  Frequently of slain flesh Zeph. 1V, Ez. 32°;
consumed by animals Gen. 40%, 2 K. 9%, 1 Sam. 17%; by
cannibals Lev. 26%, Jer. 19°, Wisd. 12°; by enemies and
oppressors (fig.) Job 19%, Mic. 3%3; or otherwise Isai. 10™
49%; by fire etc. Wisd. 19%, Judith 167; by disease Num. 12%,
Job. 27 19* 33*, 2 Macc. 9% by self Eccl. 4°. Exposed to
other injury ;—tattooing Lev. 21”; torture Judges 87 and
4 Macc. (7 times); mental anxiety Sir. 34 (31)); work in
heat 38%; God’s judgment 14"; sin Prov. 5'; in spiritual
figure Ps. 119

Restored from injured condition, from disease 33%; from
death Ez. 37%% Of healthy human flesh Prov. 3%, Dan. © .

Of living animal flesh Gen. 41* etc., Job 411409,

Contemptuously Gen. 6% Isai. 31% Ez. 23%: so Ezek. 447
of merely material sacrifice; Sir. 25%, the union was never
more than a physical one.

B. Personal plural, of blood relations Lev. 2 5%, 2 Sam. 5!
192 (contrast following verse), 1 Chr. 11

[The use in Job stands perhaps rather apart. odpé sing.
occurs only once, 34 =human race. The plur. (besides the
above) is found in 4% 62 13" 14 21% The whole trial of
Job and consequent tone of the book is of a kind to contrast
inner spirit with physical conditions.

Sa = Bpords 10%; kpée 10M; cdpa 7%; 12 omitted ;
19% evaded.]

XXVIII 1 6 0ebs pov *W¥] v. 19%

i’ guol  m» (bis)] All but B dm épod.

phmore Tapacwmhoys én &] Rom. om.; Mil. ne ungquam
sileas @ me; V. ne quando taceas a me.





